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Genji in Multiple Languages: Intercultural Co—learning Seminar (Japanese)
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| In an intercultural co—learning class students will gain a multifaceted understanding of Japanese language and culture through reading The
| Tale of Genji, a world—famous classical literature in Japan, while deepening knowledge of multiple languages and cultures.
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—Realize that various interpretations are possible in reading literary texts and understand the diversity of languages and cultures in the

| world by reading The Tale of Genji in multiple languages.
| —Learn expressions and thought background of The Tale of Genji and deepen knowledge of the foundation of Japanese language and

culture.
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Contents
—-Read the “Young Murasaki” chapter of The Tale of Geniji, which is the 5th chapter of the work.
—Read some foreign language translations of The Tale of Genji in addition to its modern translation in Japanese.
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| —Mainly take up English translations and Chinese translations. Korean, Russian, French and ltalian translations are available.

—Make presentations about the texts in groups of 5 or 6 people. One student is supposed to make presentation once in the term.
—Each presenter translate a foreign version of the text in charge into Japanese.

—Presenters raise some issues for the group discussion based on the difference of the translations.

—Exchange opinions about the issues in groups.

—After every session write a short reflective report about the class.

—Descriprions of the reports are shared in class for advanced learning at the next week session.

| Schedule of the Class




1) Course Orientation(1) Contents, Textbook and References, Schedule
2) Course Orientation(2) Way of presentation, Introduction to The Tale of Genji
3) Reading in Class (1) “A Priest in Kitayama”
4) Preparation for Group Presentation
5) Reading in Class (2) “A Glimpse”
6) Group Presentation and Discussion (1) “Horrible Sm
7) Group Presentation and Discussion (2) “Dew Tears
8) Group Presentation and Discussion (3) “Farewell”
9) Group Presentation and Discussion (4) “Emotional Distance”
10) Group Presentation and Discussion (5) “A Secret Meeting”
11) Group Presentation and Discussion (6) "Violet Relationship"
12) Group Presentation and Discussion (7) “Transient World”
13) Group Presentation and Discussion (8) Llngerlng Scent”
14) Group Presentation and Discussion (9) Destlny
15) Group Presentation and Discussion (10) “Writing Practice”
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Bk -Reflective report (30%)

/Evaluation = —Group presentation (20%)

Method —Participation in class activities (20%)
—Final paper assignment (30%)
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—Students must read and understand the contents of the textbook in Japanese well before class.
—Students must write a reflective report after each session.

—Preparation for group presentation with group members is necessary.

—Final paper assignment is given in the final session of the course.
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https://opac.library.tohoku.ac.jp/opac/opac_search/?amode=2&kywd=&smode=1&con1_exp=isbn&kywd1_exp=9784044024017
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/In Addition| A joint class is formed for students of this course and “GM520”, an international co—learning seminar course for international students.
| This class can be taken either in—person or online. The language used in class is Japanese. Japanese proficiency of international students
should be around N2 or higher. Class size is limited to 50 students, because this course requires a focus on the interactive
communication among students. Detailed instructions will be provided through Google Classroom.
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One-credit courses require 45 hours of study. In lecture and exercise—based classes, one credit consists of 15-30 hours of class time and 30-15 hours of preparation
and review outside od class. In laboratory, practical skill classes, one credit consists of 30-45 hours of class time and 15-0 hours of preparation and review outside of
class.



